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Z ÚJSÁGOK HÁBORÚJA.

Ss-é fes vifágn a 4 minden 4 ős. tön tje 

cTeggvettef és csatává £ álmodik, 

Savass-ssaí vétGe jnt3i4 a vi tág..

4 itt tö ti most fennen min3eni4.

91Cegjaijja min3eni4 a tiaéót

ős C'átoíit, ficgig jétni nem ss>a 6a3, 

í> mát síinte tátjá It jönni a tavasít 

ős véttef tefni a fiasá6o4at.

9íci£g cfuesct -fess., aft, a ftatcímesőn 

3fa3i tu3ósitó4ént tenni májé. 

ős sütgöngöíiti min3ennap ftas-a, 

ős-et 4a£an3ot, ssás.cí>etmj i -6ajt.

S mig ittfion ísites 6efít4 je6síene4 

€L 4ap4o3ott ttjság4asá60fion,

<5L tucositó nés>i — messíitőC —

91£int jotg a vét a fengget ftatr-iofton

9)ato6an éztftctetfen ftüfuggtin.6,

91lézt is nem tev.Ses. eg tg 4is ftá Got itt, 

9cem. ssep eí a 3i3etgő jéfc£em,

&. sápa3t ggávaság meg ptáné tűt.

3gtg so fvaj.tos.naft a -Gates fv itta pofi 

91cin3en otsíágGatt most a jof3tettén,

S csoSáfatos, a Sipfomatia

fi gát on mégis of tg félénk fegéng.

öőt síót magaGan, oft ti fvitfapolt,

díömtgen -Gesíéttefv mosta ív ti naggon, 

9ve4te4 csa4 péns>t -ftoí, fvogvgfia Ixatcaolnnk, 

Se né6itn4 a fteccs. péns.ttn46en vág tg on.

J£a jól efvetne4, ti még aft4ot is 

cKős.ő£tö4 péuítfvoíó sensatiot,

9?ci fölemeljük — satCíétt — as a3ót 

S ti jót megsíi3to4, fvősi nács>ió4.

(Síitán meg mit 6ess>é£te4 ti -vei 

91c it tudjátok, a fváGotit mi igen ?

JGiss.en untangficfvoft vág tg to 4, as. angigafát,

9Tcost jut ess-emGe, vafamenngien !

Qaza&oncziái 5)iáfv.
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KOBURG HERCZEGHEZ.
Majd sietsz honodba vissza még herczegem, Majd a muszka küldi Kolbász tábornokát
Elmondván, hogy „bulgár klíma nem, nem egem11. És a német és az osztrák ,.jegyzéket1 ád.
Tejfölös képű kadétok buktatnak el, És te jössz, mert hoznak, mint Sándort a királyt,
Nincsen ottan, nincs „e kivitlJ számodra hely. És nem visznek vissza többé élve kivált.

Hát maradj csak itt hazádban, hadnagy uram,
Itt idővel kapitány léssz biztosan,
De ha egyszer bulgár király lesz beliiled :
Soha többé magasabbra nem viheted.

lJor Verő.

araboncziás
a nagy­
világban.

Pagát Fepi viltinaói

\
X

Azt mondják, hogy a ezár jelöltje, a mingré 
hai herezeg bárgyú, egyiigyü. Látszik . lagaszkodik 
a jelüitetéséliez.

-A ezár alkotmányt akar adni népének“, 
mondja a távirat. Megbízható forrásból arról érte­
sítenek. hogy ez alkotmány teljesen a tranczia ere­
deti után készül, t. i. olyan alkotmány lesz az 
amivel a nyakát tilózzák le a jó népnek.

*
A szultán fél: abban a rögeszmében szenved 

hogy rablók törnek pénztárába s megtudja a vi­
lág, hogy nincs benne egy kopek se.

*
A francziák már megint elcsapták a minisz­

tériumot. Tiszát nekik!
*

A bolgár küldöttek megkérdezték Vilmos csá­
szárt is, ki legyen a király. Azt felelte, hogy ő az 
ily apró kinevezésekkel uem vesztegeti idejét.

A frakkomat a szú megette. Hm. A szú nem 
szeret engem, pedig én szeretem (az) a’sszút!

„Mi a zálogjog bekeblezése ?“ kérdi egy pro­
fesszorom. Az nem más, felelem ón, mint az el­
zálogosított téli kabátra adott öszvegeknek bcivása, 
azaz bekeblezése.

Makaózunk. Egyszer csak telfohászkodik a 
Zitzer Muki: oh, Pepi, ez az utolsó flóresem, meg­
állj, ehhez verset irok. — Ne tedd Muki, vágok 
szavába, mért üldöznéd el magadtul idő előtt ?

*

Küldött a kedves anyam 10 forintot, hogy 
vegyek magamnak fehérruhát. Oh édes szülő anyám, 
válaszoltam néki, a haza sorsa oly szomorú, nem 
veszek én fehér ruhát, vesze k feketét. Küldjön 
még 50 flórt!
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Begier bég és Siegler bey.
(Torok ballada.)

Geur várát ostromolván,
Itt rekedt egy bég s három boy,
Lett álta'uk össze véve 
A városban nagyon sok pej, —

Hej!

Köztük fél ezen ti méterrel 
Kiváló volt jó Begier bég,
(Nem pejek közt, de beyek közt) 
Aki bánta, annak volt vég,

Rég.

Stenker Stegler merte vetni 
Szemét a bég süvegére,
Hát a vére rögtön téré 
Bég fejére és fezére,

He !

Vörös lett a süveg rögvest, 
Bizonyosan a bősz vértül,
És elkékül, majd fehérül 
Mindkét részrül mind a két fül,

Hül!

Felszökött a zabnak ára.
Könyvezett a L'oyd-választmány, 
Beyek sírtak, pejek ríttak,
El is ájult ott akárhány

Lány.

És Begier bég és Stegler bey 
Bezárkóztak nagy terembe, 
Paprikássá vágni egymást, 
Kutyafékkomteremtette,

Két nap is mait, ajtót nyitnak,
Oh, borzalom a látónak :
Esznek sertvés-paprikáskát, 
Puszizkodnak s foly a konyak, —

Makk!

Syngiz mamyngiz.
(Tatár ballada.)

Begier bégnek hirét hallván,
Windobonát odahagyva, y
Eljött Syngiz a mamyngiz 
Vigadni a Vigadóba,
Száz pezsgő volt jégbe fagyva.

És jövének ifjak, vének.
És iváuak egyre=másra,
Don Witézmann s Cób de Cóby 
És Cepóbi s azon kívül 
Ilyekből még vagy két mázsa.

Es hogy gyomruk lön betelve,
Kérdik, hogy mit isznak másnap ?
Szólt Radiugiz, a mamyngiz 
Örömében azt mondta, hogy 
Vege sem lesz az ivásuak.

Es úgy is lett, ámde féltek 
A Cacóbik, hogy kevés lesz 
A pezsgőcske auuyiuknak,
A hét országokra szoló 
Syngiz-féle ünnepléshez.

Es egymáshoz küldözgettek 
Levelet, mely csalfa módon 
A nagy murit visszavonta 
És aszondta, hogy remunda,
Aki elmegy, ganef, p dtron.

S leve pezsgő száz öveggel 
S nem volt, ki megitta vóna,
Nosza lett harcz : „hunczvut, svindler, 
Mért Írtad, hogy el ne menjek !“
Mind azt mondt’ a Vigadóba.

És a vad harcz még most is tart,
Ne is menj a Lloyd-szálába,
Mert ott szikráz, bősz sörényt ráz,
Qój és jakhecz és van nagy hecz,
Égvén kiki párbajozó mániába 1

Don Kópé.

! TI

■
!i



420 PARABONCZIÁS piAK. DECZEMBER 19. 1886.

Garabonciás Diák átkaiból.

Fogjanak meg bolgár királynak !
*

Berele Hajnak légy a védelmezője !
*

Léptessenek elő szárnysegédnek a czár mellé !

Legyen házad a folyó partján s védelmezze 
meg a Rábaszabályozás !

*

Akaszszák fel a gyilkosodat !
*

Akkor légy gazdag ember, mikor a Kisfa­
ludy szobrot felállítják !

*
Szavazz a Stadler telek mellett és Tüskésnél 

hitelesittesd a mértékeidet !
*

Adjon neked kölcsönt a Berele Hay !
*

Találjon otthon valamennyi jótékony czélra 
gyűjtő !

*

Légy színigazgató és rendezzenek a nyaka­
don Zichy-concertet, Pulszky-felolvasást stbit !

Hedakczi óban.

——----1--------------1------ .»>-*- . ~-=—_
Vörösmarthy Iczig. The Szécheny Kóbi, 

én mosthand írok egy thárczát, akhiért 
khapom hizthosan három florint.

U. 1

Mm

Szécheny Kóbi. De másrészrül khapol 
három pafant is !

Vörösmarthy Iczig. Forrósa I Hát láttál 
már rózsát thövis nélkhöl ?

Garantirozott hírek.
A bolgár küldöttség városunkon keresztül 

utazván, felszólította Tüskést, hogy vállalja el a 
királyságot. E kombináczióra Károli központi 
mértékhitelesítő véleménye szolgáltatott alapot.

ti*

A szeszgyári igazgató olyan szert talált fel, 
ami biztosan gyógyítja a marhák tüdővészét. Ezen 
orvosság következő: A beteg marhát Meránba 
küldik, hol 3 havi klimatikus kúrának van alá- 
vetve. Ezután gleichenbergi vízzel itatják naponta 
háromszor s jászolát utifű-mell-bonbonokkal rak­
ják meg. Végül elhivatják Budapestről Kiimát, 
az, állatorvosok fejét, aki saját klimatikus gyógy­
módját alkalmazza, t. i. lebunkóztatja a paczienst 
s megnézi tüdejét, ép-e ? Ha nem ép, akkor ivy 
is elveszett volna az állat, ha ép, akkor fel is gyó­
gyulhatott volna. J

-t*

ZDefiniczió.
Mi a legnagyobb kifogás ?

Ha a szabód elhozza a számlát s azt mondod neki: Igen 

örülök, hogy eljött, rég vártam, a ruha jó. a számla nem magas, ki 
is fizetném rögtön, hanem a nevemet tessék y nal imi nem i-vel.

Es legyen szives minél előbb, a jövő év dereka körül elfáradn 

vele hozzám.

kiegésziti magát a Lloyd' vigaTmi bizottságául 
rendezkl épt°tett tagjaiVal s nagyszerü estélyek.

A szultán a helyben lovat vásárló török 
ismert affiurje miatt hadüzenetet intézet a mon 
chia ellen Kálnoki körünkben időz s egyik he 
ap tomunkatársával élénk tárgyalásokat folytat.
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Ereb Itzig Kinizsi elménczkedései.

Edj elitéit phanaszkodta nelcem az ö khemény 
végzete ellen. Panaszolkodjék inkább a khemény 
végzés ellen, mandtham én.

*

Az „ Edjenlüschég “ khapta edj oj szerkhesztüt. 
De ez is edjenlö a régivel.

*

Nem is csodálom, hogj a mérthékek nem mér= 
nek igasságosan. Megbalandidják magukat a sok hi- 
telesithési hecczben.

*

A btdgárok mégis csak thanáltak edj khiráljt. j 
Én azthat, thartok, hodj amit ágy thanálnak, az már I 
el volt veszve.

Tzompő Miháj és Tsörge Ádány hű nászok
találkozása.

dUagtfctz cjazda 9a fai.

Költötte Szipoly Bonlfácz.

Szeretnék szántani,
Etat ökröt hjajtani,
Ma Szipoly nem jönne,
AI indent lefoglalni'.

Mj haj, nem bánom, 
Nékem is volt egy házom, 
Mj haj, lefoglalták 
Árverezték a nyáron!

is

GR1 _ BUGR1.
<V~GRSÍ. jh cm vagy te i 

tag ?
jfVQRO. Soomotu volna.! 

*
? i}R3. cAh, te nem isme­

red a honi, hol a czitrom virul!
ÉV QRJ. jN'em vagyok cn kucséber!

-A.rszláxi'bcr'ben.

ÁDÁNY. No Miháj nász, hogy tetszőt! a vasárnapi 
énekös mulatság ?

MIHÁJ. Hát. nászom az igön szép vöt, csakhogy azok 
a fene urak igön lármáztak, osztég amint a kolomposbú ész= 
revöttem, e re a gulya mögszaladt, osztég még a gyelönle 
vők is összetapsikótak, hogy csak jobban szaladjon a gulya. 
Hát ez akis baj vöt, más nem.

»if?

Önagysaga. Ugy e Alfréd, nem is gondolta, 
hogy én magát már gyermekkorában is ismertem.

Alfréd ur. Valóban nagysád, azt hittem eddig, 
hogy atyának kegyeskedett ismerni gyermekkorában.
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Örömhír városunk költői számára.*)
Vámsunk költői keblei minden bizony­

nyal a legnagyobb meghatottsággal veszik 
azon örömhírt, hogy „a haza koszorús dal­
noka és nép nevelő bajnoka1.4, a legnagyobb 
eleven magyar poéta felénk közeledik.

Hazafi Veray Jánosról van szó, aki 
Komáromban mulatván, az ottani rendőr­
séggel fölöttébb megbarátkozott, elannyira, 
hogy ezen megbarátkozását a halhatatlan­
ság számára meg is örökítette s Győr vá­
rosának rendőrkapitánj ához költői levelet 
intézett, melynek kettős czélja lehetett: elő­
ször, hogy irigységet keltsen a mi rendőr­
ségünkben a komáromi iránt, — másodszor 
hogy jó fészket rendezzen itt magának már 
jó eleve a haza koszorús csalogánya. Meg- 
küldötte egyúttal életrajzi adatait is, külön 
meg a dicsfénysugarak oly óriási kévéit 
foglalja magúban, hogy közlésére terünk 
nem lehet. Am a főkapitánvhoz intézett köl­
tői levél a következő :

Rtc K'miárom Deczember 12 1888

Sm/c/t cfi/cnqif íczoÍí.
Tekintetes Rendőr Kapitányi Hivatalnok 

Tekintetes fő Kapityán ur Kérem 
Komáromban Vagyok néha Vidéken 
Itt faradotok a Népnevelésen 
Oktatom őket törekszem a jóban 
Bár Isten adná élnék Velek boldogságban 
Komáromi Rendőrség a Vendég szerető 
Áldja Magyarok Istene a jó teremtő 
Tekintetes Balkay fő Kapitän ur éljen 
Mert jó szicü s részesitet Vendég szeretetheti 
Szerese öltét az Isten családjával 
Mert rendelkezik szire mindig a jóságai 
Legyen hivatalában boldog és szerencsés 
Érdemelje ki jövőjét a Ki jó teremtés 
Polgár Mester ur és a lobi Hivatalnokok 
Legyenek egytől egyig boldogok 
Méítóságos Fő Ispán Alispán Urak 
Magyar érzelmitek derék Hazafiak 
Megyei Fő Jegyző Járásbirók s Közjegyző urak 
Éljenek boldogul mert jó Hazafiak 
Kagysagos Pap Gábor ur a Vendégszerető 
Mint Püspököt áilgya Isten a Teremtő.
A Gyimnáziumi Iyazpató s Ház Főnök 
Derék Hazafiak s Így ragyogjon jövőjük

Magyart) Tanár s Plébános ur $ tőben .
Éljenek boldogul még számos jövőben 
A Szerb Pap s derék jó Feje 
Érdemet adót s melyemre feltüzte 
Csorba ügyvéd ur s Neje édes anya 
Ragyogjon é'etjek még szeb boldogságban 
Mert Vendég szeretők s Ebédre hivatok 
Vendéglőkben élős Ködni nem hadtuk 
Erdé'yi Ziltán Komám aszóké 
Mint hivatali Tiszt ragyogjon jövője 
At ami adó Pénztárnok ur s többen 
E jenek boldogul számos jövőben 
Törvénszéki Biró urak 
Köztökis Vannak derék Hazafiak 
Komáromi derék ciri Iuteligenczia éljen 
Hogy még részesüljek köztök Vendégszeretetben 

*
* *

AI) mej tolom e hó Közepén indulok 
t as pályáról s nem gyalog 
IInmaráb nem e hó tizenhatodikéin 
Leg fejeb Deczember húszadikán 
Pártfogásokat nagyon Kérem 
Mert jótékoncélra adom jövedelmem 
A Magyarok Istene adjon boldog Hazát 
S Képezekia Nemzet sok derék Hazafiát 
Kegyes pártfogásukat Kérem

Hazafi Veray János dalnok
Es a nép nevelő bajnoki

IríiHomts terméseiből Árván nötem e hazában
hszfol)nsal jön a lejből írásom is azért iryeuge
Sosem jártam iskolában Tolam Istentől szerezte.

SZERKESZTŐI KISPOSTA.
1 5f". TIs tír 6. S. Győr. Tárgyalás alá kerülvén
1 [t\e a tOiin1 tilts iriuit beadod alázatos kérelme, 

X arra telje# szerkesztői ülésből kifolyólag a k„-
fiki z . vt ezé, ||..Z.Iti.1t: Folyamodó részére 

síKj* kért felmentvéiiv korlátolt határidőre ISS7.
- l-y megadatik, ez,-n idő ,-licitével azon- 

ban köteleit etilt régebbi jogainak visszaálli- 
kásáért a szokásos terhek átvállalása mellett 

-óé ÁsW'lr.--- -goé} folyamodni, megjegyeztetvén, hogy a megtért 
bárányok illő kedvezésekben részesittetnek. 

Indokok: Helyt kellett adni a kérelemnek, meri muszáj toll. He csak korlá­
tolt időre, m.-rt nem .1 végtelenig kérte. Súlyosító körülménynek vétetett, hogy 
folyamodó olyat tételezett fel a szerkesztőségről, amiről módjában állt volna 
megbizonyosodni, lo gy nem is sn;nns véletlenből, hanem egészen a szerkesz­
tőségen kívül eső gonosz "i=szaélésb*l chef távolléte és tudta nélkül kő,vet­
tetett el s mely ügyben a példás szigorú eljárás még folyamod,) fellépése előtt fo­
ganatba vétetett, — enyhítő körülmény v,d>. hogy folyamodó jelenleg a dicsősé" 
és nyereség árjában úszván, könnyen hajlandó lehetett eme karhozat,15 kérelemre, 
llr. D. Bpest. Az ujcsztendő aligha le nem visz bennünket ,-mét. akkor majd 
személyesen elvégezhetjük. M. M. »mit?? Soha I: Báró Habenix. No majd 
gondolunk egyel, alszunk kettőt 5 adunk vagy hármat, üdv. t'satkay S’ük- 
ségiink volna a kötetekre. Szíveskedjék visszaküldeni. Szír. Elfogyott a java. 
Bunkó. Nem jár éri» bankó. Ne oly vérmes reményekkel I Több kéziratról

*) A tények túlszárnyalják közlésünket. Lapunk^zár- 
tikor vesszük a tudósítást, hogy a nagy férfiú már mégis 
érkezett 3 azon melegében már meg is énekelt egypár nota- 
bilitást. Szerk.

Kiadótulajdonos, felelős szerkesztő
Szávay Gyula.

(Kdrmelita-tér 8. sz. TI. emelet.)
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életbiztosító társaság Londonban.

Ausztriai fióki Magyarországi fái
Becs,

Gisellastrasse I., a 
társulat házában.

Bndn.pest, 
Ferencz-Jözsef-tér, a 

társulat házában.

91.004,543.54 frcs.

A/

17.92G,Oti8É77 frcs.

101.776,000 — frcs

00.393,200 — frcs-

v A társulat vagyona . .
0 Évi bevétel jutalékok-
0 és kamatból 1885.
0 évi junius 30. . . .
A Kifizetések, biztosítási 

és járadék-szerződé­
sek után és visszavá-

V sárlásokárt stb., a
2 társulat fennállása
Y (1848) óta több mint
V lefolyt tizenkét havi0 üzletidöszakban a
0 társulatnál...............
0 ról szóló ajánlatok
a nyújtanak be és ez-
Y zel a társulat fenn-
v állása óta benyújtott0 ajánlat összege . . 1,391.103,329"— frcs-
0 ra emelkedett.

0 Előrajzok és egyéb felvilágoátások hz osz- 
Q trák-magyar birodalom nagyobb városaiban 
Q tartózkodó ügynök urak és a helybeli vezér- 
A ügynökség által (városház utcza,Balogh-Íolü 
¥ i_4 ház) nyittatnak.

oooooooooooooooo

Köbön 6> és üVra
Minden önjogu személy, kinek ön­

fent artására állandó j ü vedelme i v annak, 
u. m.: háztulajdonos, gazda, bérlő, ipa­
ros, kereskedő és hivatalnok, kaphat 
közbenjöttöm utján egy budapesti SZŐ 
vetkezettől 100 írttól 2000 írtig 3 év 
alatt postautalvány utján visszafizeten­
dő G°/o os személyhitelkölcsönt.

5°|0-os bank-kölcsön
földbirtokra 400 írttól kezdve egy mil­
lióig 17 évre 5°/0, 32 évre 2% és 40'/., 
évre l°/0 tőketörlesztéssel, jó anyagból
épített városi bérházakra2őévre2l/z0/0
tőketörlesztéssel. Házkölcsönnél az elő­
irt becslési költség előre leteendő. Föld­
birtoknál a földadónak 50—60 szoros 
összege kölcsönkép adatik. Nagyobb 
tőketörleszlés bármikor teljesíthető. Er- 
tékpapi r okra a bank a tőzsdei árfolyam 
szerint 3/4 rész erejéig kölcsönt ad, ese - 
leg értékpapírokat vesz és elad. Köl- 
csönügyben levelekre csak 30 krnak 
levélbélyegben leendő beküldése inel- 

f lett adatik válasz.

) POLLÁK JANOS
\ bizományi és ügynöki irodája Budapest, 
v 1 — 5 VII , csömöri-ut 37. sz. I. etn.

Szolid és olcsó karácsonyi ajándék.

>

>

Amig a készletben tart, 9 írtért 
bárki pompás ezüst uiánzatu étszere­
ket kaphat, melyek mindig megtart­
ják szép fehér színüket.

6 db. asztali kés, finom aczélpengévei.
12 „ étszer (6 kanál, 6 villa)
24 „ „ (12 kávé- és 12 mocca kanál)

I „ damaszt asztalterítő.
12 „ megfelelő asztalkendő. 2—15

Vagyis összesen 55 db., mely 
előbb 30 írtba került, ma azonban 
csak 9 frt. Ha az áru nem tetszik, a 
pénz vi.-sza lesz szolgáltatva, tehát 
a megrendelés koczkázat nélkül jár. 
Tisztogató por csomagonkint 15 kr. 
Az árukat készpénzfizetés vagy után 
vét mellett eszközli az

„UNIVERSAL fflüBT-IREAU", WIEN,
Ottakring, Sailerstrasse 26.

Filiale : Wien, 1., Kothenihurmstrasse 5

A. vAmháboruhoz.
A rögtön beállott vámhaboru folytán, mely által a vámok oly igen emelkedtek, bogy a Romániába való kiv.tel teljes lehe- 

é vált szükségesnek látja az Universal kiviteli iroda Bécsben, az összes Romániának szint árukat a rendes értéké feleben eladni, 
jy a t’iairy árukészletet csökkentse és a legszigorúbb jutáuyosság bizonyítékául, minden nem tetsző áru visszav é tetik, am. ut istetleuiié

csakhogy a nagy
mindeu megrendelés veszteség nélküli.

ÜOO db kfcaz Levanteaniai
posztókabát. egeszséggyapju derékaljak.

bélelt, legjobb stajer=z<<r posztóból. Fentuevezelt gyapjúval töltve, 
minden mérték, nagyság és_szmbcii pjgékony és hajlítható, 3 részű,

zöld varrattal, Dbja 5 frt 75 kr.

5<H) tuczat
úri alsónadrág

a legjobb vászon vagy croiséeből 
kuVivel vagy gombbal. 6 db ti ít.

lf»<> tuczat. 
utazóplaid

tiszta gyapjúból, 3 és fél m. hosz-
szu, 1.60 ni. széles, 1 db 3 frt öl) ^ v ,0_.......
kr. legfinomabb 1 ilb 4 frt oO kr.: egészséggvapju-dcrékalj, 3 részű
------------  ̂ vsak 13 Irt 50 kr., 2 ágy számára

.«)<> tu.^at .,g frt 50 kr
n 0 I ing >'r. 4. |gCn elegáns salon-egesz-

legfinomabb angol chiíTonból és va- 1 séggvapju-derekalj. 3 részű, csak 
Iódi svájezi csipke betéttel, I, mi- JG ft 75 kr., 2 agy számára 32 Irt.
nó'ségü dbja 1 írt 7U, II. dbja 1 frt. .............................. - : :

50, tuczatja lti frt 50 kr.

minden ágy számára, u tisztaság 
miatt kényelmes, legfinomabb felső 
szövettel, különféle színben s minta 
szerint, többféle minőség és árban 
mint: Xr. 1. Egy polgári egészség 
gyapjú derekalj, 3 részű, csak G ft 
2 ágy szamára 11 It 50 kr.

Xr. 2. Egy finom polgári egész- 
séggyápju-derékalj, 3 részű, csak 9 
ft 2 ágy számára 17 frt 50 kr.

Xr. 3. Egy igen tinóm salou-

Törülközö-kendök
vászonból, világos vörös vagy kék 

szegéllyel ti drb 1 frt 50 kr,

1 drb 0*0 rof)
fehér zsinór parchent

finom minőségű. Csak ti Irt /5.

50 kr. U. i. Ezen levantcaniai egész­
ség gyapju-derekaljak jó anyaguk 
miatt elpusztitbatlanuk. úgy hogy a 
legjobb lószőr-derékaljakat minden 
tekintetben pótolják.____________

Csak 3 frt 75 kr.
cs. kir. szabadalommal ellátott

inga óra
ülő készülékkel (egész és félórák) 
fényes, utánzóit diufakeretben inga 
és bronz sulyokkal- Ezen előnyö­
kön kívül megfizethetlen tulajdon­
sága ez órának, hogy sötét este a 
számtábla világit, szép violaszinü 
fényin él, állandó világitó erőről jót­
áll va. Sok száz vevő meg volt lep­
ve ez órának hihetetlen olcsósága 

fölött.

fíO tuczat
női alsókabát

finom angol cbiífonból swajczi díszí­
tés és csipkével dbja 1 frt 70, 11. 

dbja 1 írt 40 kr.

:$00 tuczat
nyakkendő

ősz- és télre, a legnagyobb nőnek 
is elég nagyságban, divatos színek­

ben. 1 darab csak 1 frt.

SOO pár kivarrott
selyematiasz-ágyteritö

teljes hosszú, a legnagyobb ágyakra 
bordeaux, kék vagy sárga sziliben 

2 darab 16 frt 5Ö kr.

Damast törülközők
tiszta vászon, 50 cm. széles,, teljes 
hosszúság és széles szegélylyel
legfinomabb minőség, ti drb 2 írt r ...... ....
------- SZIVES MEGFIGYELÉSRE ! Kéretik a t. közönség e hirdetést megőrizni,

Levelezés minden nyelven.

Lótakaró
190 cm. hosszú, 130 cm. szélesül 
frt 60 kr. ugyanaz finom 1 frt 75 
kr. Bourel-selyeni ágyteritők á 2 
frt 80 kr. aranyszőrü lótakaró 2 m. 
hosszú 1 és fél* m. széles, drbja 2 
frt 50 kr Irasági lutakarúk 3 frt 

Flanell takaró 4 frt.______

300 tuczat nöí haloing
legfinomabb angol chifíonból, igen 
hosszú és egész hosszában svájezi 
csipke betéttel, elegáns kivitelben, 
dbja 1 frt 50, tuczatja lti frt 50 ; 

igen finom dbja 1 frt 70 kr.

1000 pár fülbevaló
! legfinomabb aranyba foglalva, mes- 
; terséges gyémánttal, a valódihoz 
j teljesen hasonló kiváló szép és ele- 
: gaus, linóm bársony tokban, párja 
! \ frt 50 krtól 2 frtig. Ugyanazok 

valódi 14 karátos aranyba foglalva, 
a cs. k. hitelesít" hivatal által pró­

bált, párja 5 frt___
Csak 3 frt 75 kr

egy pár arany függő, hitelesítve, 6 
karátos utánzóit mesterséges gyé­
mánttal. a valóditól meg nem kü­
lönböztethető. bőrtokban, bársony- 

nval bélelve.

Csak I frt 80 kr
mellül valódi aranyból, hiteles tve . 
ti karat, mesterséges gyémáut ifog­
lalatú, elegáns barsuny bélelt tokban.

800 drb rips-garnitura
legpompásabb színben, all : 2 ágy- 
teritő és egy asztalkendőből, kőiül 
selycmzsiuórral és^bojttal, 1 gar­

nitúra 5 frt.
900 darab futó szőnyeg

10—12 méter hosszú, minden szili­
ben, tartós, vsak t frt 50 kr. leg­

finomabb ti frt 50 kr.______

250 drb Anker óra
franczia arany másolatból, vagy 
eziistözött nickel-bontékkal, fino­
man vésve, 15 valódi rubinra járó 
pontosság mű. perezmutató és pom­
pás óralánczczal. finoman igazítva, 

csak 7 frt 40 kr.________

350 drb Cylinder zseböra
finom írvrezia aranymásolat, vagy 
ezüstűzött nickel borítékkal, finoman 
vésve, aranyozott lánczczal perezre 
igazítva. Mindössze csak a frt 10 
kv. Ugyanazok valódi 13 latos 
ezüstből, "cs. k. hitelesített nehéz 

arzayuzassal csak 6 frt áö kr.

Minden megrendelő, ki egyszerre
utáüvét melletti beküldése mellett; megbízások intézendó'k :Szállítmányok az árösszegek előzetes, vagy

s. Löw, Universal-Export-Bureau. Becsben, II. Nordbahnstrasse 
Kéretik e czimet figyelembe venni, mert hasonló értelmű hirdetések csak utanzaso .
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sorsjegy

I

Főnyeremény készpénzben

aO.OOOfrt
Továbbá

10.000 frí 5000 fit 201« levon, 4788 Pénznyeremény
Kincsem-Sorsjegyek kaphatók

k magyar lovar-egylet sorsjegy-irodájában:
Budapest. Vaezi-utcza 6.» duzi’uicza b. sár.

Sorsjegyek kaphatók ezen lap kiadóhivatalában és Kölesei Adolf üzletében

Nyom. Gross Gusztáv- és társ. Győrött, 1886


